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    Venujem Edwardovi F. Greaneymu Jr.

    aKathleen Cleghornovej Greaneyovej.


    Mama aocko, obaja mi chýbate.
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    Prológ


    Pozornosť zakrvaveného šoféra zavolantom Land Rovera upútal záblesk svetla navzdialenej rannej oblohe. Polarizačné slnečné okuliare Oakley mu chránili oči pred páliacimi slnečnými lúčmi, no aj tak žmúril cez ligotajúce sa predné sklo apokúšal sa identifikovať horiaci stroj, ktorý sa teraz točil arútil kzemi azanechával zasebou chvost čierneho dymu.


    Bol to vrtuľník, veľký armádny Chinook, ahoci jeho posádka musela práve prežívať strašné chvíle, šofér Land Rovera si tlmene vydýchol. Poňho mal prísť vrtuľník KA-32T ruskej výroby sposádkou poľských žoldnierov apriletieť cez hranicu zTurecka. Šoféra netešil zničený Chinook, ale dával mu prednosť pred zničeným KA-32T.


    Díval sa, ako sa vrtuľník pri páde neovládateľne krúti amodrú oblohu priamo pred ním špiní horiacim palivom.


    Obrátil Land Rover prudko doprava azrýchlil smerom navýchod. Potreboval sa odtiaľto dostať čo naďalej ačo najrýchlejšie. Hoci by veľmi rád niečo spravil pre Američanov napalube Chinoo-

    ka, vedel, že ich osud nemá šancu ovplyvniť.


    Anavyše mal vlastné problémy. Päť hodín sa hnal porovinách západného Iraku, unikal pred špinavou robotou, ktorú posebe zanechal, ateraz sa nachádzal ani nie dvadsať minút odmiesta ačasu exfiltrácie. Zostrelený vrtuľník znamenal, že opár minút to tu bude prelezené ozbrojencami, ktorí budú zneucťovať mŕtvoly, strieľať útočnými puškami dovzduchu aposkakovať ako idioti.


    Takúto oslavu si zakrvavený šofér rád nechá ujsť aešte radšej sa vyhne tomu, aby sa nanej stal hlavným chodom.


    Chinook klesal pojeho ľavej strane azmizol vdiaľke zahnedým hrebeňom.


    Šofér uprel oči nacestu pred sebou. Nie je to môj problém, povedal si. Nebol vycvičený napátranie azáchranu, nebol vycvičený naposkytovanie zdravotnej pomoci aurčite nebol vycvičený navyjednávanie orukojemníkov.


    Bol vycvičený nazabíjanie. Zabíjal zahranicou vSýrii ateraz bolo načase vypadnúť zo zóny smrti.


    Rover fičal cez opar aprach rýchlosťou vyše sto kilometrov zahodinu ašofér začal viesť dialóg sám so sebou. Jeho vnútorný hlas sa chcel zvrtnúť, uháňať namiesto pádu vrtuľníka ahľadať tých, čo prežili. No jeho vonkajší hlas bol pragmatickejší.


    „Padaj preč, Gentry, len ty pekne padaj preč. Tí chalani sú vriti. Stým nič nespravíš.“


    Gentryho nahlas vyslovené slová boli rozumné, ale jeho vnútorný hlas odmietal stíchnuť.
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    Jeden


    Prví ozbrojenci, ktorí dorazili namiesto pádu vrtuľníka, neboli zal-Káidy anemali nič spoločné sjeho zostrelením. Boli to štyria miestni chlapci so starými kalašnikovmi sdrevenou pažbou, ktorí hliadkovali sto metrov odmiesta, kde vrtuľník dopadol namestskú ulicu. Chlapci sa pretlačili cez rastúci húf divákov, predavačov adeciek zulice, čo sa pred chvíľou vrhli doúkrytu, keď sa medzi nich zrútil vrtuľník sdvoma rotormi, aj pomedzi taxikárov, ktorí zišli zcesty, aby sa vyhli americkému stroju. Štyria mladí ozbrojenci sa približovali kvrtuľníku opatrne, ale bez štipky taktických zručností. Keď horúci vzduch preťal výstrel zpištole, všetci sa skryli, kde mohli. Pokrátkom váhaní vystrčili hlavy, namierili avyprázdnili zásobníky štekajúcich akopajúcich kalašnikovov dopokrúteného stroja.


    Spod vraku vyliezol muž vobhorenej uniforme americkej armády aschytal zo dvadsať rán zo zbraní štyroch chlapcov. Vojak sa prestal mykať, len čo mu pás guliek prešiel pokrku.


    Chlapcov posmelil adrenalín ztoho, že zabili človeka pred davom kričiacich civilistov, vyšli zúkrytov apriblížili sa kvraku. Znovu nabili pušky, zdvihli ich anamierili nahoriace telá posádky vkokpite. No skôr než stihli spustiť paľbu, zozadu dofrčali tri vozidlá: pikapy plné ozbrojených neznámych Arabov.


    Al-Káida.


    Miestni chalani sa múdro stiahli kcivilistom aspustili volanie naBožiu slávu, zatiaľ čo maskovaní muži povyskakovali zpikapov nacestu okolo vraku.


    Dochrámané mŕtvoly ďalších dvoch vojakov vypadli zo zadnej časti vrtuľníka atoto boli prvé zábery zmiesta pádu, ktoré zachytil trojčlenný štáb televíznej stanice al-Džazíra, ktorý zoskočil ztretieho pikapu.


    ***


    Gentry zhruba vyše kilometra odtiaľ zbehol zcesty, zamieril dosuchého koryta azašiel sLand Roverom čo najhlbšie dovysokej hnedej trstiny. Vystúpil zauta aprebehol dozadu ku kufru, nasadil si ruksak adoruky vzal dlhý kufrík farby ťavej srsti.


    Keď odchádzal odauta, prvýkrát si navoľnom miestnom oblečení všimol zasychajúcu krv. Krv nepatrila jemu, ale neobklopovala ju žiadna záhada.


    Vedel, komu patrí.


    Otridsať sekúnd sa vydriapal nanízky hrebeň pri suchom koryte aplazil sa ďalej čo najrýchlejšie, pred sebou tlačil kufrík. Keď si už pripadal dostatočne neviditeľný vpiesku atrstine, vytiahol zruksaku ďalekohľad, priložil si ho kočiam azaostril naoblak čierneho dymu, ktorý sa dvíhal vdiaľke.


    Napol vytrénované svaly.


    Chinook sa zrútil naulici vmeste Baadž aokolo vraku sa už zhrčil dav. Ďalekohľad nebol dostatočne silný, aby Gentrymu poskytoval veľa detailov, atak sa prevalil nabok aotvoril kufrík farby ťavej srsti.


    Vnútri bol Barrett M107, ostreľovačská puška, ktorej náboje boli veľké ako polovica pivnej fľaše aťažké strely opúšťali ústie hlavne rýchlosťou takmer deviatich ihrísk amerického futbalu zasekundu.


    Gentry pušku nenabil, len ju namieril namiesto pádu vrtuľníka, aby využil silný puškohľad. Vďaka 16-násobnému zväčšeniu videl oheň, pikapy, neozbrojených civilistov aj ozbrojencov.


    Niektorí boli bez masiek. Miestni gangstri.


    Ďalší mali čierne masky alebo si tváre zakrývali obmotanými šatkami kefíjami. To bude kontingent al-Káidy. Cudzie svine. Prišli sem zabíjať Američanov aich spolupracovníkov avyužiť nestabilitu vregióne.


    Dovzduchu sa zdvihol záblesk kovu ašvihol nadol. Šabľa sekajúca dopostavy nazemi. Gentry ani cez silný ostreľovačský puškohľad nedokázal určiť, či bol ležiaci muž mŕtvy, keď ho zasiahla čepeľ.


    Gentry zaťal zuby. Nebol americký vojak, teraz ani predtým. Ale bol Američan. Ahoci voči americkej armáde nemal žiadnu zodpovednosť ani sňou nebol vžiadnom vzťahu, celé roky vídal vtelevízii podobné masakre ako ten, ktorý sa práve odohrával pred ním. Bolo mu ztoho zle azároveň ho to nahnevalo až nasamu hranicu jeho značného sebaovládania.


    Muži okolo vrtuľníka sa začali vlniť ako jeden. Vžiare zhorúčavy, čo sa rinula zvyprahnutej zeme medzi jeho pozorovacím stanoviskom amiestom pádu, mu chvíľku trvalo, kým pochopil, čo sa deje, no potom spoznal prejav škodoradostných emócií odmäsiarov okolo zostreleného vrtuľníka.


    Tie svine tancovali nad mŕtvolami.


    Gentry uvoľnil prst odlúčika mohutného Barrettu akončekom prsta pohladkal hladkú spúšť. Laserový zameriavač mu oznámil vzdialenosť, medzi ním amorbídnou diskotékou povievala vo vetre skupinka stanov apodľa toho odhadol odchýlku strely vo vetre.


    No vedel, že nesmie vystreliť. Keby odistil zbraň astlačil spúšť, zabil by pár idiotov, to áno, ale keby sa rozhlásilo, že naokolí je ostreľovač, išiel by poňom každý dospelý chlap so zbraňou amobilom, kým by sa dostal dookruhu desiatich kilometrov odmiesta vyzdvihnutia. Gentryho exfiltráciu by odvolali amusel by sa zo zóny smrti dostať navlastnú päsť.


    Nie, povedal si Gentry. Malá odplata by bola namieste, ale spustila by väčší chaos, naaký je momentálne pripravený.


    Gentry nebol hazardér. Bol nájomný zabijak, likvidátor, poskytovateľ služby. Dokázal by odpraviť päť či šesť týchto idiotov rovnako rýchlo, ako si dokáže zaviazať baganče, ale vedel, že takáto pomsta by ho vyšla príliš draho.


    Vypľul pred seba zmes slín apiesku, obrátil sa avložil mohutný Barrett naspäť dokufríka.


    ***


    Televízny štáb zal-Džazíry prepašovali pred týždňom cez hranicu zo Sýrie sjediným cieľom, aby zaznamenal víťazstvá al-Káidy vsevernom Iraku. Kameraman, zvukár areportér, ktorý bol zároveň producentom, sa pohybovali poal-káidskej trase, spali val-káidskych skrýšach spolu sal-káidskou bunkou anafilmovali odpálenie riadenej strely, zasiahnutie vrtuľníka Chinnook aj výslednú ohnivú guľu naoblohe.


    Teraz nakrúcali rituálne sťatie mŕtveho amerického vojaka. Muža vstrednom veku, ktorý mal nanepriestrelnej veste rukou vypísaný štítok „Phillips– Národná garda Mississippi“. Nikto ztelevízneho štábu neovládal angličtinu, ale všetci sa zhodli, že práve nahrali zničenie elitného príslušníka CIA.


    Tradičné ospevovanie Alaha sa začalo tancom bojovníkov astreľbou dovzduchu. Hoci bunku al-Káidy tvorilo len šestnásť mužov, pred dymiacim vrakom vrtuľníka naulici teraz tancovalo vyše tridsať ozbrojencov. Kameraman zaostril namuchtára, miestneho náčelníka, ktorý tancoval uprostred osláv. Zabral ho pred vrakom, jeho biela dišdaša úžasne kontrastovala sčiernym dymom, ktorý sa kúdolil zaním. Muchtár poskakoval najednej nohe nad sťatým Američanom, vpravej ruke držal zakrvavenú šabľu šimitár.


    Bol to dokonalý záber. Kameraman sa usmial azo všetkých síl sa usiloval správať profesionálne, nehýbať sa dorytmu tanca naoslavu Alahovho majestátu, oktorom vydávala svedectvo jeho kamera.


    Muchtár vykrikoval spolu sostatnými. „Alláhu akbar!“ Boh je väčší! Poskakoval veufórii spolu smaskovanými cudzincami azhustej brady vyceril zubatý úsmev pri pohľade naspálený azakrvavený kus amerického mäsa, ktorý ležal pod ním naulici.


    Aj štáb zal-Džazíry extaticky vykrikoval. Akameraman nakrúcal pevnou rukou.


    Bol to profík– jeho objekt zostal vstrede, kamera sa ani nezachvela.


    Až dookamihu, keď sa muchtárova hlava mykla nabok, otvorila sa ako stlačené hrozno avšetkými smermi vyleteli šľachy, krv akosti.


    Vtedy sa už kamera zakolísala.


    ***


    Gentry si jednoducho nemohol pomôcť.


    Pálil strelu zastrelou doozbrojených mužov vdave apopritom si celý čas nahlas nadával, že nemá dosť disciplíny, lebo vedel, že zahadzuje vlastný časový plán, celú svoju operáciu. Niežeby vlastné nadávky počul. Hoci mal štuple vušiach, hukot Barrettu bol ohlušujúci, keď jeden zadruhým pálil obrovské projektily, aspätný náraz mu víril piesok dotváre aj naruky.


    Keď prestal strieľať, aby mohol vložiť dopušky druhý ťažký zásobník, zhodnotil situáciu. Zprofesionálneho hľadiska to bol najhlúpejší krok, aký kedy spravil, lebo povstalcom doslova oznámil, že medzi sebou majú smrteľného nepriateľa.


    No zároveň mal pocit, že urobil správnu vec. Oprel si pušku oplece, ktoré sa už chvelo odspätného nárazu, namieril namiesto pádu vrtuľníka apokračoval vspravodlivej odplate. Cez veľký puškohľad videl, ako sa vo vzduchu krútia časti tela, keď ďalšia veľká guľka našla trup maskovaného ozbrojenca.


    Bola to jednoduchá pomsta, nič viac. Gentry vedel, že jeho konanie vo veľkom meradle nič nezmení, len eliminuje zopár hnusákov. Jeho telo ďalej pálilo dovrahov, ktorí sa už rozpŕchli, ale jeho myseľ sa už trápila tým, čo bude ďalej. Teraz už ani nebude skúšať dostať sa napristávaciu plochu. Ďalší vrtuľník vtejto oblasti by bol príliš ľahkým terčom pre nahnevaných členov al-Káidy, ktorí prežijú. Nie, rozhodol sa Gentry, skryje sa: nájde si nejakú stoku alebo vádí, zakryje sa hlinou asutinou, bude celý deň ležať vhorúčave aignorovať hlad, štípanie hmyzu anutkanie namočenie.


    Bude to pekná otrava.


    Ale aj tak, povedal si, keď dodymiacej pušky vrazil tretí aposledný zásobník, jeho zlé rozhodnutie prinieslo niečo dobré. Päť či šesť mŕtvych idiotov je predsa len päť či šesť mŕtvych idiotov.
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    Dva


    Štyri minúty poposlednej dávke odostreľovača jeden zal-Káidy, ztých, ktorí prežili, opatrne vysunul hlavu zdverí pneuservisu, doktorého sa uchýlil. Pochvíli, keď mu každá sekunda dodávala viac istoty, že hlava zostane sedieť nakrku, vyšiel tridsaťšesťročný Jemenčan naulicu. Onedlho ho nasledovali ostatní arozostavili sa okolo jatiek. Napočítal sedem mŕtvych. Ktomuto výsledku dospel potom, čo určil počet dolných končatín, ktoré pokrútené ležali vkrvavom blate, avydelil ho dvomi, pretože namŕtvolách zostalo príliš málo identifikovateľných hláv atrupov.


    Piati mŕtvi patrili kjeho bratom zal-Káidy– vrátane veliteľa bunky ajeho najvyššieho šéfa. Zvyšní dvaja boli miestni.


    Chinook ďalej tlel pojeho ľavej strane. Vykročil knemu, míňal mužov, ktorí sa so zreničkami rozšírenými odšoku schovávali zaautami anádobami naodpadky. Jeden miestny vtej hrôze stratil kontrolu nad zvieračmi, teraz sa pošpinený odvýkalov zvíjal nadlažbe ako šialenec.


    „Vstávaj, hlupák!“ okríkol ho maskovaný Jemenčan. Kopol muža doboku apokračoval vceste kvrtuľníku. Štyroch ďalších kolegov mal zajedným zpikapov, ktorými prišli, stáli tam sfilmovým štábom al-Džazíry. Kameraman fajčil aruka scigaretou sa mu triasla ako vpokročilom štádiu Parkinsona. Kamera mu visela popri boku.


    „Všetkých živých naložte dopikapov. Nájdeme ostreľovača.“ Zadíval sa našíre polia, suché pahorky acesty mieriace najuh. Nad vyvýšeninou vzdialenou takmer kilometer apol visel oblak prachu.


    „Tam!“ ukázal Jemenčan.


    „Tam… tam máme ísť?“ spýtal sa zvukár zo štábu al-Džazíry.


    „Inšaláh.“ Ak Aláh dá.


    Vtedy namužov zal-Káidy zakričal miestny chlapec, nech sa prídu naniečo pozrieť. Chlapec sa skryl včajovni necelých pätnásť metrov odpokrkvaného kužeľa, ktorý tvoril nos havarovaného vrtuľníka. Jemenčan advaja zjeho mužov prekročili zakrvavený trup, ktorý držala pohromade len dotrhaná čierna blúza. Toto bol Jordánčan, ich vodca. Zmiesta, kde padol, sa rozšírila stopa striekajúcej krvi až povonkajšie múry aokná čajovne, prakticky ju celú premaľovala napurpurovo.


    „Čo je, chlapče?“ zakričal vnávale zlosti Jemenčan.


    Chlapec odpovedal lapajúc dych, akoby mal málo kyslíka. No odpovedal. „Niečo som našiel.“


    Jemenčan aj sdvoma svojimi mužmi vošli zachlapcom domalej čajovne, prekročili krv, nazreli zaspadnutý stôl azapult. Tam, nadlážke, opretý chrbtom ostenu, sedel mladý americký vojak. Mal otvorené oči azrýchlene žmurkal. Vnáručí držal druhého neveriaceho psa. Tento bol černoch avyzeral buď zamdletý, alebo mŕtvy. Nikde nebolo vidieť zbrane.


    Jemenčan sa usmial apotľapkal chlapca popleci. Potom sa zvrtol azakričal natých vonku. „Poďte sem sautom!“


    Odesať minút neskôr sa tri pikapy al-Káidy rozdelili narázcestí. Deväť mužov vdvoch autách zamierilo najuh. Cez mobily zvolávali miestnych, aby im pomohli spátraním poosamelom ostreľovačovi vteréne. Jemenčan advaja muži zal-Káidy viezli dvoch ranených amerických zajatcov doskrýše vneďalekej Hatre. Odtiaľ Jemenčan zavolá nadriadeným adozvie sa, ako najlepšie využiť svoju čerstvo nadobudnutú korisť.


    Jemenčan sedel zavolantom, mladý Sýrčan namieste spolujazdca aEgypťan strážil vojaka vtakmer katatonickom stave ajeho zomierajúceho spolubojovníka nakorbe.


    ***


    Dvadsaťročný Ricky Bayliss sa trochu spamätal zo šoku popáde vrtuľníka. Vedel to, pretože tupé pulzovanie vzlomenej holennej kosti sa zmenilo nažeravé bodnutia bolesti. Pozrel si nanohu avidel len roztrhané aobhorené taktické nohavice abaganču, ktorá obscénne visela doprava. Zatouto bagančou ležal druhý vojak. Bayliss černocha nepoznal, ale podľa menovky sa volal Cleveland. Cleveland bol vbezvedomí. Bayliss by ho bol považoval zamŕtveho, no pod nepriestrelnou vestou sa mu trochu dvíhal hrudník. Ricky ho vmomente, keď nad ním prevzal vládu inštinkt aadrenalín, vyslobodil zvraku aodplazil sa sním dočajovne pri mieste pádu– kde ho ominútu objavili iracké deti svytreštenými očami.


    Spomenul si nakamarátov, ktorí zahynuli vChinooku, apocítil smútok tlmený nedôverou vrealitu. Smútok sa rýchlo rozplynul, keď pozrel hore namuža, ktorý sedel nad ním nakorbe. Rickyho mŕtvi kamaráti mali zpekla šťastie. To on mal smolu. On aCleveland, ak sa týpek niekedy preberie, skončia shlavami odseknutými vpriamom televíznom prenose.


    Terorista pozrel dolu naBaylissa apoložil nohu vteniske nazlomenú holennú kosť mladého muža. Pritlačil pomaly, so šialeným úsmevom, vktorom vyceril zuby, olámané tak, že vyzerali ako tesáky.


    Ricky vykríkol.


    ***


    Auto sa hnalo poceste, vyšlo navyvýšeninu tesne zaBaadžom apotom naraz spomalilo pred zátarasou nakraji mesta, štandardným miestnym povstaleckým trikom. Medzi dvoma stĺpmi bola uviazaná hrubá reťaz avisela nízko nad zaprášenou dlažbou. Bolo vidieť dvoch povstalcov. Jeden sa lenivo vyvaľoval naplastovej stoličke aopieral si hlavu omúr ihriska miestneho gymnázia. Druhý stál nakonci reťaze pri svojom odpočívajúcom kolegovi. Krížom cez chrbát mu visel kalašnikov obrátený hlavňou dole avrukách držal misku shumusom achlebovou plackou. Aj nabrade mal prilepené kúsky jedla. Chodníkom popri opačnej strane zátarasy hnal starý pastier kôz svoje úbohé stádočko.


    Muž zal-Káidy preklial slabotu povstaleckého úsilia tu naseverozápade Iraku. Dvaja leniví chlapi sú všetko, čo majú miestni nastráženie kontrolného stanovišťa? Pri toľkej debilite môžu sunniti rovno odovzdať kontrolu Kurdom ajazídom.


    Jemenčan spomalil pikap, stiahol okienko azakričal nastojaceho Iračana: „Otváraj, ty somár! Niekde smerom najuh je ostreľovač!“


    Povstalec odložil obed. Cieľavedome zamieril kpikapu uprostred cesty. Priložil si ruku kuchu, akoby nepočul Jemenčanov krik.


    „Otváraj tú bránu, lebo ťa…“


    Jemenčan zvrtol hlavu smerom odpovstalca, ktorý sa blížil kjeho autu, smerom ktomu, ktorý sedel opretý ostenu. Hlava sediaceho muža klesla nabok azostala tam visieť. Ochvíľu sa telo zvalilo dopredu, spadlo zo stoličky askončilo nazemi. Bolo jasné, že povstalec je mŕtvy. Väzy mal zlomené vjednom znižších krčných stavcov.


    Všimol si to aj strelec nakorbe pikapu. Rýchlo sa postavil, vycítil hrozbu, ale situácia ho zmiatla. Tak ako jeho čerstvo ustanovený veliteľ namieste spolujazdca, aj on sa obzrel kmiestnemu mužovi naceste.


    Bradatý povstalec sa stále blížil kautu, ale teraz pred seba zdvihol pravú ruku. Zrukáva povievajúceho rúcha sa vysunula čierna pištoľ.


    Rýchlo zasebou padli dva výstrely, medzi nimi ani chvíľa váhania, apadol aj Egypťan nakorbe pikapu.


    ***


    Bayliss ležal nachrbte apozeral dorozpáleného poludňajšieho slnka. Cítil, ako vozidlo spomalilo azastalo, počul krik šoféra, počul neskutočne rýchlu paľbu adíval sa, ako maskovaný muž nad ním padá rovno dolu mŕtvy.


    Potom okolo neho zapraskali ďalšie výstrely zpištole, počul trieštenie skla, krátke zvolanie varabčine anastalo úplné ticho.


    Ricky sa mykal avrieskal, zúfalo sa snažil zhodiť zo seba zakrvavenú mŕtvolu. Jeho zápas sa skončil, keď niekto vytiahol mŕtveho teroristu zkorby apustil ho naulicu. Bradatý muž vsivej dišdaše uchopil Rickyho zanepriestrelnú vestu avytiahol ho dosedu.


    Žeravé slnko zahmlilo Baylissovi výhľad natvár neznámeho.


    „Vládzeš kráčať?“


    Ricky si pomyslel, že šok mu spôsobil nejakú halucináciu. Muž prehovoril poanglicky samerickým prízvukom. Neznámy muž to zopakoval, ale krikom: „Hej! Chlapče! Vnímaš ma? Vládzeš kráčať?“


    Bayliss halucinácii pomaly odpovedal: „Mám… zlomenú nohu atento týpek je ťažko ranený.“


    Neznámy prezrel Rickymu zranenú nohu avyslovil diagnózu: „Fraktúra ihlice aj píšťaly. Prežiješ.“ Potom položil ruku nakrk muža vbezvedomí avyslovil chmúrnu prognózu: „Ani náhodou.“


    Rýchlo sa poobzeral, ale mladík zMississippi mu ani tak nedovidel dotváre.


    Neznámy povedal: „Nechaj ho tu. Urobíme preňho, čo budeme môcť, ale ty budeš musieť vyliezť hore namiesto spolujazdca. Týmto si zakry tvár.“


    Bradatý muž strhol zkrku mŕtveho teroristu kefíju apodal ju Baylissovi.


    „Natej nohe nemôžem cho…“


    „Zatni zuby. Musíme ísť. Vezmem si veci. Pohyb!“ Neznámy sa obrátil avbehol dozatienenej bočnej uličky. Bayliss hodil svoju kevlarovú prilbu dokabíny, hlavu si zakryl šatkou, zliezol zkorby aoprel sa ozdravú nohu. Zpravej holene mu domozgu vystrelila ochromujúca bolesť. Ulica sa už zapĺňala civilistami každého veku, ale držali sa vúctivej vzdialenosti, ako keby to boli len diváci, ktorí sledujú divadelnú hru snásilnými scénami.


    Bayliss preskákal kdverám spolujazdca, otvoril ich anaulicu vypadol maskovaný Arab včiernej dlhej košeli. Nad ľavým okom mal dieru poguľke. Druhý terorista ležal zvalený navolante. Zpier mu pri tichom chrčaní odkvapkávala krvavá pena. Ricky akurát stihol zatvoriť svoje dvere, keď Američan otvoril dvere nastrane šoféra, vytiahol muža von apustil ho naasfalt. Znovu vytiahol pištoľ, ani nepozrel tým smerom avypálil jeden výstrel domuža ležiaceho naulici. Potom pozrel napikap, hodil dnu hnedý vojenský vak, jeden samopal AK-47 ajednu pušku M4. Vyliezol zavolant aauto sa trhane pohlo dopredu, prešlo cez spustenú reťaz, ktorá bola natiahnutá krížom cez cestu.


    Ricky sa ozval potichu, jeho mozog stále nestíhal zatempom udalostí. „Musíme sa vrátiť. Ostatní sú možno nažive.“


    „Nie sú. Ty si jediný.“


    „Ako vieš?“


    „Viem.“


    Ricky zaváhal, potom dodal: „Bol si tu sostreľovacím tímom, ktorý rozprášil tých týpkov pri vrtuľníku?“


    „Možno.“


    Takmer minútu sa viezli bez slova. Bayliss pozeral cez predné sklo nahory, potom si pozrel navlastné trasúce sa ruky. Onedlho však mladý vojak opäť obrátil pozornosť kšoférovi.


    Neznámy náhle vyštekol: „Nedívaj sa mi natvár.“


    Bayliss poslúchol aznovu uprel pohľad nacestu pred nimi. Opýtal sa: „Si Američan?“


    „Hej.“


    „Špeciálne jednotky?“


    „Nie.“


    „Námorníctvo? SEAL?“


    „Nie.“


    „Prieskumník?“


    „Nie.“


    „Chápem. Si niečo ako CIA.“


    „Nie.“


    Bayliss sa znovu obrátil kbradáčovi, ale potom sa spamätal. „Tak čo si?“ spýtal sa.


    „Len som šiel okolo.“


    „Len si šiel okolo? Boha, to si robíš srandu?“


    „Dosť otázok.“


    Prešli celý kilometer, kým sa Ricky opýtal: „Aký je plán?“


    „Žiadny.“


    „Ty nemáš plán? Tak čo robíme? Kam ideme?“


    „Mal som plán, ale ty si vňom nebol, tak ani nezačínaj svyrývaním, keď sa tu snažím improvizovať.“


    Bayliss chvíľu mlčal. Potom povedal: „Rozumiem. Plány sa preceňujú.“


    Poďalšej minúte jazdy Bayliss ukradomky pozrel natachometer auvidel, že sa pootrasnej štrkovej ceste presúvajú rýchlosťou takmer päťdesiat kilometrov zahodinu.


    Vojak sa opýtal: „Nemáš vo vaku náhodou morfín? Strašne ma bolí noha.“


    „Sorry, chlapče. Potrebujem ťa pri zmysloch. Budeš musieť šoférovať.“


    „Šoférovať?“


    „Keď vojdeme dokopcov, zastaneme. Ja vystúpim avy dvaja pôjdete ďalej sami.“


    „Ačo bude stebou? Máme vTal Afare predsunutú operačnú základňu. Tam sme stým vrtuľníkom leteli, keď sme to schytali. Môžeme tam ísť aj teraz.“ Predsunutá operačná základňa je sparťanská aizolovaná, ale dobre vybavená naodrážanie útokov asakramentsky bezpečnejšia ako pikap naotvorenej ceste.


    „Ty tam môžeš ísť. Ja nie.“


    „Prečo?“


    „To je dlhý príbeh. Nemáš klásť otázky, vojak, zabudol si?“


    „Čo si taký nervózny? Zatoto ti dajú prinajmenšom medailu.“


    „Skôr niečo iné.“


    Oniekoľko minút vyšli naúpätie pohoria Sindžár. Neznámy zašiel spikapom nakraj cesty adozaprášenej skupinky datľových paliem. Vystúpil, vzal si so sebou pušku M4 asvoj vak, apotom pomohol vojakovi presadnúť zavolant. Bayliss odbolesti stonal aúpel.


    Potom neznámy skontroloval vojaka nakorbe.


    „Mŕtvy.“ Vyslovil to bez emócií. Náhlivo stiahol zClevelanda nepriestrelnú vestu Interceptor auniformu anechal ho nakorbe pikapu vhnedých boxerkách atričku. Baylissovi sa také správanie kmŕtvemu vojakovi nepáčilo, ale mlčal. Tento muž… nech už to bol ktokoľvek… tu medzi banditmi prežíval vďaka vynaliezavosti, nie sentimentu.


    Neznámy hodil výstroj nazem ku kmeňu palmy. Povedal: „Brzdu aj plyn budeš musieť stláčať ľavou nohou.“


    „No teda. Rozkaz.“


    „Základňu máš nasever, pätnásť klikov. Ten kalašnikov si nechaj stále nakolenách azásobníky vedľa seba. Ak môžeš, tak sa drž pri zemi.“


    „Stýmto autom?“


    „Myslím to tak, že naseba nemáš pútať pozornosť. Nechoď rýchlo, nebuď nápadný, kefíju maj stále natvári.“


    „Rozumiem.“


    „Ale ak sa ti nepodarí vyhnúť kontaktu, strieľaj navšetko, čo sa ti nebude páčiť, jasnačka? Stým sa zmier, chlapče. Ak máš prežiť nasledujúcu polhodinu, bude sa zteba musieť stať hovädo.“


    „Rozkaz. Ačo ty?“


    „Ja už som hovädo.“


    Vojak Ricky Bayliss sa mraštil vrytme pulzovania bolesti vnohe. Pozeral dopredu, nie namuža posvojej ľavej strane. „No, možno hej, ale… vďaka.“


    „Poďakuješ mi, keď sa dostaneš domov azabudneš namôj ksicht.“


    „Rozumiem.“ Znovu zavrtel hlavou azastonal. „Len si šiel okolo.“


    Bayliss vyšiel autom zpalmového hájika avrátil sa nacestu. Naposledy pozrel dospätného zrkadla, či neuvidí neznámeho muža, ale opar zhorúčavy aprachu rozvíreného pneumatikami pikapu mu zakryl výhľad.
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    Tri


    Naulici Bayswater Road vLondýne je zo päťposchodovej komer-

    čnej budovy výhľad priamo naidylickú anomáliu vcentre mesta, ktorou sú Hyde Park aKensington Gardens. Rozľahlý priestor na najvyššom poschodí zaberajú kancelárie Cheltenham Security Service, súkromnej firmy, ktorá zabezpečuje osobnú ochranu, ochranu majetku astrategické spravodajské služby pre britské aďalšie západoeurópske korporácie pôsobiace vzahraničí. CSS vymyslel, založil aaktívne riadil šesťdesiatosemročný Angličan sir Donald Fitzroy.


    Fitzroy strávil stredajšie dopoludnie prácou, ale teraz sa odnej prinútil odpútať. Chvíľu nanič nemyslel abubnoval tučnými prstami poozdobnom stole. Nemal čas načloveka, ktorý zdvorilo čakal vonku pri jeho sekretárke– jedna súrna záležitosť si vyžadovala jeho absolútne sústredenie–, ale nemohol návštevu poslať preč. Fitzroyove pracovné povinnosti budú musieť počkať.


    Mladý muž zavolal pred hodinou sekretárke sira Donalda apovedal jej, že sa musí porozprávať spánom Fitzroyom vistej mimoriadne súrnej veci. Také telefonáty boli vsídle CSS bežné. Natomto telefonáte však bolo niečo výnimočné, Fitzroy preto nemohol dôrazného mladého muža poprosiť, aby prišiel inokedy– návštevník bol zamestnanec LaurentGroup, mamutieho francúzskeho konglomerátu, ktorý poskytoval lodnú asuchozemskú dopravu, inžinierske služby aprístavné priestory pre petrochemický aplynárenský priemysel aťažbu nerastných surovín vEurópe, Ázii, Afrike aJužnej Amerike. Bol to Fitzroyov najväčší klient auž len ztohto dôvodu sa nemohol ospravedlniť aposlať čakajúceho človeka preč aj bez ohľadu naďalšie súrne záležitosti.


    Fitzroyova firma poskytovala bezpečnostné služby pre pobočky vBelgicku, Holandsku aBritánii, ahoci bol rozsah kontraktu sLaurentom veľký vporovnaní sostatnými klientmi, sir Donald vedel, že je to kvapka vmori, pokiaľ ide ocelkový bezpečnostný rozpočet tejto mamutej korporácie. Vbezpečnostných kruhoch bolo dobre známe, že LaurentGroup riadi svoje vlastné bezpečnostné oddelenia decentralizovane anajíma miestnych naväčšinu hrubej práce vasi osemdesiatich krajinách, kde má svoje projekty. Mohlo ísť oniečo také nevinné ako bezpečnostná previerka sekretárok vpobočke vKuala Lumpur, ale aj otemné záležitosti ako napríklad zlámanie nôh vzdorovitému pracovníkovi vdokoch vBombaji alebo rozohnanie problematického odborového protestu vGdansku.


    Samozrejme, vedenie vparížskom sídle Laurentu občas vyžadovalo, aby sa nejaký problém vyriešil trvalejšie, aFitzroy vedel, že aj nato majú svojich ľudí.


    Väčšina nadnárodných korporácií, ktoré pôsobili voblastiach sveta, kde bolo viac gangstrov ako policajtov, viac hladných ľudí, ktorí chceli pracovať, než vzdelaných ľudí, ktorí by dokázali zorganizovať auskutočniť reformu, mala aj svoju temnú stránku. Áno, väčšina nadnárodných korporácií používala metódy, ktoré by sa nikdy nedostali dozoznamu tém zasadania správnej rady ani doročnej finančnej správy, ale LaurentGroup bola známa mimoriadne autoritatívnym prístupom, keď šlo oaktíva azdroje vtreťom svete.


    Avôbec to neškodilo cene akcií.


    Donald Fitzroy zahnal starosti súvisiace sinou pracovnou záležitosťou, stlačil gombík interkomu apožiadal sekretárku, aby priviedla návštevu.


    Napeknom mladom mužovi si Fitzroy najskôr všimol oblek. Bola to práca nazákazku vLondýne. Identifikujte krajčíra aspoznáte človeka. Sir Donald videl, že tento oblek ušili vkrajčírskom salóne Huntsman naSavile Row, auž ztoho vedel veľa osvojom hosťovi. Sir Donald si dával šiť obleky vkrajčírskom salóne Norton & Sons, ktoré boli elegantné, ale trošku menej biznisové. Tak či tak však ocenil štýl tohto mladého muža. Rýchlym skúseným pohľadom odhadol návštevníka ako právnika, vzdelaného Američana, ktorý však vBritánii rešpektuje miestne zvyklosti.


    „Nenapovedajte mi, pán Lloyd. Budem hádať,“ zavolal Fitzroy aspríjemným úsmevom zamieril khosťovi. „Študovali ste právo tu vLondýne. Kde? Odhadujem, že naKing’s College. Pouniverzite ste ešte možno pokračovali vštúdiu doma vŠtátoch. Tipoval by som Yale, ale najprv budem musieť počuť váš prízvuk.“


    Mladý muž sa usmial avystrel knemu ruku sdokonalou manikúrou apevným stiskom. „Áno, King’s College, ale doma som absolvoval Princeton.“


    Podali si ruky aFitzroy ho zaviedol ku kreslám vprednej časti kancelárie. „Áno, už to počujem. Princeton.“


    Keď sa Fitzroy usadil vkresle zastolíkom oproti svojmu hosťovi, Lloyd povedal: „Pôsobivé, sir Donald. Predpokladám, že odhadovať ľudí ste sa naučili vo svojom predchádzajúcom zamestnaní.“


    Fiztroy nadvihol husté biele obočie analial obom kávu zo strieborného servisu nastolíku. „Uverejnili omne článok. Asi pred rokom či dvoma vEconomiste. Možno ste sa dozvedeli omojej kariére vslužbách kráľovnej.“


    Lloyd prikývol aodpil si zkávy. „Uhádli ste. Tridsať rokov ste strávili vMI-5. Väčšinu ztoho priamo vUlsteri počas konfliktu. Potom ste sa začali venovať firemnej bezpečnosti. Som si istý, že ten lichotivý článok vám pomohol pri podnikaní.“


    „Veľmi,“ odvetil Fitzroy svytrénovaným úsmevom.


    „Amusím sa priznať, že som ešte nestretol skutočného rytiera.“


    Teraz sa Fitzroy nahlas zasmial. „Ztoho titulu sa moja bývalá manželka dodnes vysmieva vnašom kruhu priateľov. Rada poukazuje nato, že zarytiera označujú len aristokrata alebo muža, ktorý má bezchybné správanie, akeďže umňa očividne neplatí ani jedno, ani druhé, považuje ten titul vmojom prípade zaúplne zavádzajúci.“ Fitzroy to vyslovil bez trpkosti, len ako dobromyseľnú sebairóniu.


    Lloyd sa zdvorilo zasmial.


    „Bežne som vkontakte spánom Stanleym zvašej londýnskej pobočky. Čomu sa venujete vLaurentGroup, pán Lloyd?“


    Lloyd položil šálku natanierik. „Prosím, prepáčte, že som tak narýchlo požiadal ostretnutie, a, prosím, prepáčte, že rovnako rýchlo aj prejdem kveci.“


    „Nech sa páči, mladý muž. Narozdiel odmnohých Angličanov, najmä zmojej generácie, rešpektujem pohotovosť amerického podnikateľa. Nekonečné posedenia pri čaji azákuskoch škodia britskej produktivite, otom niet pochýb. Tak dotoho skočme rovnými nohami, ako sa vraví uvás vAmerike.“ Fitzroy si odpil zkávy.


    Mladý Američan sa nahol dopredu. „Moja náhlivosť má menej spoločné stým, že som Američan, aviac so súrnymi potrebami mojej firmy.“


    „Dúfam, že vám snimi budem vedieť pomôcť.“


    „Tým som si istý. Prišiel som sa porozprávať oudalosti, ktorá sa pred dvadsiatimi hodinami odohrala vHasake.“


    Fitzroy naklonil veľkú hlavu ausmial sa. „Tak to ste ma dostali, mladý muž. Musím sa priznať, že to meno mi nič nehovorí.“


    „Je to vo východnej Sýrii, pán Fitzroy.“


    Donaldovi Fitzroyovi zvädol nacvičený úsmev, ale nič nepovedal. Pomaly vrátil šálku natanierik aten položil pred seba na stolík.


    Lloyd pokračoval: „Ešte raz sa ospravedlňujem, že sa tak ponáh-

    ľam, ale čas je vtejto záležitosti nielenže kľúčový, popravde, takmer ho nemáme.“


    „Počúvam.“ PoAngličanovom prívetivom úsmeve ani nie spred desiatich sekúnd už nebolo ani stopy.


    „Včera večer okolo ôsmej hodiny miestneho času nejaký nájomný vrah pripravil oživot doktora Isaaca Abubakera. Bol, ako možno viete, nigérijským ministrom energetiky.“


    Fitzroy prehovoril oveľa menej priateľským tónom než doteraz. „Zaujímavé. Neviete, čo nigérijský minister energetiky robil vo východnej Sýrii? Jediná energia, ktorá sa tam dá ťažiť, je horlivosť džihádistov, ktorí sa zhromažďujú apotom prenikajú doIraku, aby roznecovali konflikt.“


    Lloyd sa usmial. „Nebohý doktor bol moslim sradikálnymi názormi. Možno sa vtej oblasti vyskytol preto, aby ponúkol materiálnu podporu týmto snahám. Nie som tu preto, aby som obhajoval jeho konanie. Zaujíma ma len ten nájomný vrah. Ukázalo sa, že prežil aušiel doIraku.“


    „Nemilé.“


    „Nie pre toho nájomného vraha. Ten chlap bol dobrý. Lepší než dobrý. Bol najlepší. Bol to ten, ktorého nazývajú Sivý muž.“


    Fitzroy si preložil nohu cez nohu aoprel sa vkresle. „Mýtus.“


    „Nie mýtus. Človek. Človek súžasnými schopnosťami, ale vkonečnom dôsledku človek zmäsa akostí.“


    „Prečo ste prišli?“ Fitzroyov hlas vsebe nemal nič zotcovského šarmu, ktorý prenikal ich predchádzajúcim rozhovorom.


    „Som tu, lebo ste jeho sprostredkovateľ.“


    „Čo prosím?


    „Jeho sprostredkovateľ. Preverujete jeho kontrakty, poskytujete mu logistiku, pomáhate mu pri získavaní informácií, preberáte platby aposielate mu odmenu najeho bankový účet.“


    „Kde ste tento nezmysel počuli?“


    „Sir Donald, keby som mal čas, preukázal by som vám všetku úctu, ktorú si zaslúžite, mohli by sme slovne šermovať, ja by som spravil výpad avy by ste ho odrazili, atancovali by sme pomiestnosti, až kým by jeden znašich mečov nezasadil smrtiaci úder. Žiaľ, pane, som pod obrovským tlakom, ktorý ma núti preskočiť všetky zdvorilostné frázy.“ Znovu si odpil zkávy amierne zmraštil tvár odhorkosti nápoja. „Viem, že ten nájomný vrah bol Sivý muž, aviem, že ste jeho sprostredkovateľ. Môžete sa ma spýtať, odkiaľ to viem, ale nato vám odpoviem jedine lžou anáš vzťah počas nasledujúcich hodín závisí odnašej schopnosti hovoriť úprimne.“


    „Pokračujte.“


    „Ako som povedal, Sivý muž prešiel doIraku, ale zmeškal odvoz, lebo sa hlúpo zaplietol doprestrelky spočetnou skupinou povstalcov. Zabil alebo zranil desať alebo viac mužov. Zachránil príslušníka Národnej gardy azískal telo ďalšieho. Ateraz je naúteku.“


    „Ako viete, že doktora Abubakera zabil Sivý muž?“


    „Natú misiu by nevyslali nikoho iného nasvete, lebo nikto iný nasvete by to nedokázal.“


    „Apredsa, ako hovoríte, sa dopustil hlúpej chyby.“


    „To je ďalší dôkaz, že mám pravdu. Sivý muž kedysi pracoval pre americkú vládu. Vyskytol sa nejaký problém, išla poňom CIA aodvtedy sa skrýva pred svojimi bývalými zamestnávateľmi. Sivý muž je však aj napriek narušenému vzťahu sLangley stále americký vlastenec. Nemohol ignorovať zostrelený vrtuľník ajedenásť mŕtvych Američanov anemohol to ponechať bez pomsty.“


    „Aký máte dôkaz?“


    Lloyd si prihladil látku saka. „Už istý čas sme vedeli, že Sivý muž prijal kontrakt nazabitie Abubakera. Keď doktor zomrel cudzím zavinením, nemuseli sme špekulovať nad identitou vraha.“


    „Prepáčte, pán Lloyd. Som už starý človek, budete mi to musieť vysvetliť. Čo robíte vmojej kancelárii?“


    „Moja firma je ochotná strojnásobiť vám objem kontraktov, ak nám pomôžete neutralizovať Sivého muža. Nechcem zachádzať dozbytočných detailov, ale nigérijský prezident nás žiada, aby sme mu pomohli potrestať vraha jeho brata.“


    „Prečo sa vtom angažuje LaurentGroup?“


    „To by sme zachádzali dozbytočných detailov.“


    „Bude to nevyhnuté, ak má tento rozhovor pokračovať.“


    

    



    Koniec ukážky
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